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AHHOTaAMSA

Kaura npegHasHadeHa [Uisi TeX, KTO B W3yUEHWM AQHIJIHICKOTO
A3bIKa HE MNPOABUHYJICA OAJIbIHIEC YPOBHSA «YUTAI0 CO CJIOBAPEM»
" KEJIAaCT HAYYUTLCS TOBOPUTDH (a HE TOJIbBKO 4YUTaTh U HI/IC&Tb) I10-
anrmuicku. OOydyeHre pa3roBOpHOI peur MPOMCXOMUT MapaliebHO
C MOBTOPEHUEM TPaMMATHKK — IIIar 3a Iarom, OT CaMOro MPOCTOro
Kk Oostee cioskHoMmy. ITpy 3TOM rpaMmaTiKa He SIBJISIeTCSl CaMOLIEIIbIo,
a TONBKO TOAICTIOpbeM. KHura 3amevatenbHO MOAXOAUT ISl KYpCOB
Ppas3roBOpHOIro AHIIMHACKOTO SI3bIKA JJIs1 HAYUHAIOIIUX, HO MOXET 6bITb
TaKKe WCIONL30BaHA MPHU WHAWBUIYATbHOM WM CaMOCTOSITEIBHOM
o0yueHUH. B KHWre ObUIM KCMONB30BaHBI M300pakeHUsl CO CTOKa
FREE CLIPART u npyrux OecrjiaTHBIX PECYpPCOB.
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365 nHen aHIIMICKOTIO.
Terpagb gecsaras

JleHb IBECTH CEMbECSAT MEePBbIH

Tema ypoxka: [lepdexTabie BpemeHa. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 317

Buepa BbI ¢ Apy3bsiMu 3acHIeJUCH 10 NO3HEl HOYML.
Pacckakure cBoeMy coOeceJHIKY 00 3TOM.

A: We stayed up half the night, trying to figure out what
happened in that house.

B: Well?

A: Well, what?

B: Have you figured it out?

A: Mbl pocuieNii MOJIHOYY, MBITasICh MOHSTh, YTO MPOU30-
IJIO B TOM JIOME.

b: Hy n?

A:Yto «HY U»?

b: Tlonsum?



KommenTapuii. Bropoii codecemHIK MOT Takke CHpOCHTh:
“Did you figure it out?” OnHaKO BpEMEHHOU aKLIEHT IIPU 3TOM
HECKOJIBKO cMecTuTcs. CpaBHHUTE:

Well, have you figured it out? — Hy u kax, nonsum? (Tenepsb
BBl 3HAETE OTBET HA MYUMBILNAN Bac BOIPOC?)

Well, did you figure it out? — Hy u kak, nonsu? (Yem 3akoH-
YUIMCh Balu nocuaenku? K kakoMy BbIBOIY BbI IIPUILUIN, IIPO-
cuzieB nosHoun? = K Kakomy BBIBOAY BbI IPUIIUIA TOrAA?)

1. «MBblI IpoCHIENHN MTOJTHOYM, MBITASCh NOHATH, YTO IIPOU30-
1UIO B TOU KBapTupe». — «Hy u?» — «4to ‘vy n’?» — «[loHsamm?»
2. «MBpbl IpocUJEnM MOJHOYH, IBITASACh MOHATh, YTO IPOUCXO-
mr». — «Hy u?» — «4ro ‘ny w'?» — «llonsamm?» 3. «Msl nipo-
CHJIENIU TIOJIHOYH, TBITAsICh BHIUUCIUTD (figure out) youiiiry». —
«Hy n?» — «4ro ‘ay w'?» — «Berancimm?» 4. «Msl npocuenn
TMIOJTHOYH, TBITASACh BBIYMCIUTD Napoiib». — «Hy u?» — «Yro ‘Hy
u'?» — «Beruncanm?» 5. «Mbl IpOCUAEIN MOJTHOYM, TBITAsCh
ya0BUTH cB3b (figure out the connection) Mex/1y STUMU AByMs
Bemamu». — «Hy u?» — «4ro ‘uy w'?» — «Ynoswim?» 6. «Mbl
IIPOCUJEIIH ITOJTHOUM, MBITasACh MOHATS (figure out), Kak 3Ta BewIb
pabotaer». — «Hy u?» — «Yto ‘Hy u’'?» — «[lonszmu?» 7. «Msl
MIPOCUIEIIH TTOJTHOYM, TIBITAsCh MPUIyMaTh crioco0 (figure out a
way) cBA3aTbCs ¢ HUM». — «Hy u?» — «Yro ‘ny u’?» — «[lpunyma-
m?» 8. «Mbl IPOCHIEIH TOTHOYH, TIBITASICh PUIYMATh CIIOCO0
BBIMAHUTH €T0 U3 ero yoexuria». — «Hy u?» — «4ro ‘uy uw'?» —



«[Ipugymanu?» 9. «Msl IpOCUIENN TOJTHOYM, MBITASACH IPUITY-
Math cocod 3aMaHUTh €ro B JOBYIIKY». — «Hy u?» — «Yro ‘Hy
' — «[Ipunymanmu?» 10. «Mbl mpocuaenu NoJTHOYM, IBITAsICh
pUIyMaTh criocod o0oiTH 3akoH (get around the law)». — «Hy
u?» — «4ro ‘vy '?» — «I[Ipugymam?» 11. «Msl npocuaenu nosn-
HOYHM, TIBITAsICh TIPUAYMaTh CIIOCOO YOUTH JIBYyX 3aMlIeB OIHUAM
BbICTpESIOM». — «Hy u?» — «4rto ‘uy u’'?» — «[Ipugymanu?»

Kimou. 1. “We stayed up half the night trying to figure out
what happened in that apartment.” “Well?” “Well, what?” “Have
you figured it out?” 2. “We stayed up half the night trying to
figure out what was happening.” (Mau: trying to figure out what
was going on. HempaBuiabHo: We stayed up half the night trying
to figure out what is happening. B nocieqnem ciyuae HapyieHO
rpammariJeckoe corsiacopanue Bpemen.) “Well?” “Well, what?”
“Have you figured it out?” 3. “We stayed up half the night trying
to figure out the murderer.” “Well?” “Well, what?” “Have you
figured him out?” 4. “We stayed up half the night trying to figure
out the password.” “Well?” “Well, what?” “Have you figured it
out?” 5. “We stayed up half the night trying to figure out the
connection between the two things.” 6. “We stayed up half the
night trying to figure out how this thing works.” “Well?” “Well,
what?” “Have you figured it out?” 7. “We stayed up half the night
trying to figure out a way to get in touch with Ted.” “Well?”
“Well, what?” “Have you figured it out?” 8. “We stayed up half
the night trying to figure out a way to lure him out of his hiding



place.” “Well?” “Well, what?” “Have you figured it out?” 9. “We
stayed up half the night trying to figure out a way to lure him
into the trap.” “Well?” “Well, what?” “Have you figured it out?”
10. “We stayed up half the night trying to figure out a way to
get around the law.” “Well?” “Well, what?” “Have you figured it
out?” 11. “We stayed up half the night trying to figure out a way
to kill two birds with one stone.” “Well?” “Well, what?” “Have
you figured it out?”

TIME FOR FUN

“I have invented a computer that is almost human,” said Dr.
Frankenstein to his new assistant.

“Do you mean it can think?” asked the young man.

“No, but when it makes a mistake, it puts the blame on some
other computer.



JleHb IBE€CTH CEMb/IECAT BTOPOM

Tema ypoka: [lepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 318

Ilepenaiite coaep:kanue cjeIyOINX MHHH-IHAJIOTOB
M0-aHTJINICKH.

A: Well, have you finished crying?

B: No. I'm just taking time out.

A: Hy uTo, TBI HIepecTalia 1jakarh?

b: Het. Y MeHs mpocTo HEOOMBINON MEPEPHIB.

KommenTapuii. 3ametsre: riaron finish o3Hayaer npekpa-
TUTh YTO-JIUOO, TIOTOMY UTO COOTBETCTBYIOIIUI MPOIIECC TOI0-
e K KOHLy. B ommyme oT 3TOro miarosa, riaroj stop Mo-
’KET O3HAYaTh Kak MOJHOE, TaK U BpeMEHHOEe MpeKpallieHue J1eii-
CTBUS.

Cpasnure:

We have finished the project. — MbI 3aBepvm NpoexT.

We have stopped the project. — Mbl IpUOCTaHOBUJIU TTPOEKT.

1. «Hy 4T0, TBOA cecTpa 3aKOHUYMJIA IUIAKATh ?» — «BOI0Ch, YTO
y Hee TIPOCTO HeOOJBINON TiepephiB». 2. «Hy 4TO0, ThI 3aKOHUMIT



ectb?» — «Her, y MeHs mpocTo HeOombIoN nepepbiB». 3. «Hy
YTO, TBOU POAUTENM 3aKOHUMIIM CCOPUTBCS ?» — «[lymalo, y HUX
MPOCTO TaiM-ayT». 4. «Hy 4to, TBOM OpaThsi epecTanu ApaTh-
ca?» — «Jlymato, y HUX IIpOCTO TalM-ayT». 5. «Bbl 3aKOHYMIN
cBepiuTh (drill) moit 3y0, noktop?» — «Her emie, y MeHst mpocto
HEeOOJIBINON MepepbiB». 6. «Thl 3aKOHYIIIA TTAKOBATH YeMOJAHBI,
noporasi?» —— «Her einie, y MeHs TpOCTO HEOOJBINION TIEPEPhIB».
7. «Hy uto, Buim, oter 3akoHUMI ynTaTh TeOE MOpash (lecture
somebody)?» — «bolock, OH IPOCTO B3s1 TallM-ayT». 8. «Hy uTo,
mara, Mama 3aKoH4YmjIa Te0s1 muuTh?» — «Bolock, 0Ha TIPOCTO
B3slJ1a TallM-ayT, CBIHOK». 9. «Hy Kak, aeaynika, TBOU KelxyJoK
HEMHOI'0 YCTIOKOWJICS (OyKe6.: TIepecTas Kalpu3HUiaTh)?» — «bo-
10Ch, OH IIPOCTO B3$1J1 TAllM-ay T, MOU Masibunk». 10. «Hy kak, 06a-
Oymika, TBost actma (asthma) memHoro ormycrmia?» — «bowoch,
OHa MPOCTO B3fJ1a TalM-ayT, MOM Maibuuk». 11. «Hy 4ro, ne-
JyIIKa, TBOU ciyxoBoi ammapar (hearing aid) nmepecran Gapax-
JUTh?» — «B0I0Ch, OH MPOCTO B3$JT TAIM-AayT, MO MaJIbUMK».

Karou. 1. “Well, has your sister finished crying?” “I'm afraid,
she is just taking time out.” 2. “Well, have you finished eating?”
“No, I'm just taking time out.” 3. “Well, have your parents
finished quarreling?” “I think they are just taking time out.”
4. “Well, have your brothers finished fighting?” “I think they
are just taking time out.” 5. “Have you finished drilling my
tooth, Doctor?” “Not yet, I'm just taking time out.” 6. “Have
you finished packing, dear?” “Not yet, 'm just taking time out.”



7. “Well, Billy, has Dad finished lecturing you?” “I'm afraid,
he is just taking time out.” (Lecture somebody — 310 uuTaTh
HOTAIIMIO, YNTaTh HACTABJICHUSI, BPa3yMJIsITh, YUUTh YMY-pa3y-
Mmy.) 8. “Well, Dad, has Mom finished nagging at you?” “I think
she is just taking time out, son.” 9. “Well, Grandpa, has your
stomach stopped acting up?” “I'm afraid it is just taking time out,
my boy.” (3aechk riaron finish 6yneT 3By4aTh 10 MEHBIIIEH Mepe
crpanHo.) 10. “Well, Grandpa, has your asthma stopped acting
up?” “I'm afraid it is just taking time out, my boy.” 11. “Well,
Grandpa, has your hearing aid stopped acting up?” “I'm afraid it
1s just taking time out, my boy.”

TIME FOR FUN

“Have you taken the patient’s temperature, nurse?” asked the
doctor.

“Yes, sir. The patient has normal room temperature, 18
degrees.”

degree rpaayc



JleHb TBEeCTH CeMbJAECST TPeTHH

Tema ypoka: [lepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 319

Ckaxxnre no-aHrjmiicku, onupasich Ha o0pasery
A:T'm afraid I have bored you to death.

B: Not at all.

A: Borock, 1 HACKY4WJI BaM JI0 CMEPTH.

b: Hy uro Bbl! (byxeaavHo: BOBCE HET.)

1. «borock, 51 HacKyumIa BaM cBoel mycToit OontoBHen (idle
[aidl] talk)». — «Hy uTO BBI, MUIOUKa. BOoBCce HET». 2. «boock, 5
HACKYUWJI BaM, BJJaBasiCh BO BCE ITU MOAPOOHOCTH (OYKBANbHO:
BCceMH 3TUMH noapodHocTsimu — with all these details)». — «Hy
YTO BbI, MOM JToporoit Barcon. Boece HeT. [IpsiBON KpoeTcs B Jie-
tandax. (The devil is always in the details.)» 3. «botock, g yromuin
Bac (tire somebody) CBOMM JJIMHHBIM paccKka3zoM (story)». — «Hy
4TO BbI, Jpyr MOi. BoBce HeT». 4. «botock, 1 yToMUJI BAaC CBOUMU
Bonpocamu, muccuc [Ixenme». — «Hy 4ro Bbl, nHCIEKTOp. Kak-
Hukak (after all) aTo Bama padbota 3agaBaTh BOIPOCHD». 5. «bo-
10Ch, 51 OTHSUI Y Bac CJMILIKOM MHOro BpeMeHnM (take too much
of somebody’s time)». — «BoBce HeT». 6. «Bolock, 51 3acunencs y
Bac B rocTsx (I have outstayed my welcome)». — «Hy 4to Bb». 7.



T'ocmunuunoiii kaepx: «bolock, Bara 3HakomMast cbexana (check
out), cap». l'ocmy: «IIpoknsarue! (Damn it!) Bel MokeTe ckazath
MHE, B KaKOM 4acy (at what time) oHa nokuHyJ1a otesb?» I ocmu-
Huunblil kaepk: «OHa cbhexana ceronHsi paHo yrpom (early this
morning)». 8. «boiock, Baill oTel npourpai (gamble away) Bce
CBOM JIeHbIM». — «O3Ha4YaeT M 3T0, YTO s OCTAICS Oe3 Tpola
(30ecw: be penniless)?» — «Coxanew». 9. boock, Mbl Tiepeolie-
HWIM Bac, areHT Kaprep. A orcrpansio Bac ot 3toro aena. 10.
«MHe HenpusTHO 310 roBopuTh (I hate to say it), cap, HO Hail
I1aBHbIN ofgo3peBaeMslil (chief suspect) ncues». — «4ro? Kak?»
— «beccnenno». 11. «borock, Mbl mpocunTtanuck (miscalculate)».
— «Yto THI UMeenb B BUAY? (What do you mean?)» — «OH Hac
nepexutpui». 12. «Ilpoiily npoiieHusi, HO Thl B35JT MOW TOH-
yuk». — «O, U3BMHAKCH. 1 pUHSAT ero 3a cBOM. XO4Yelllb €ro
Ha3an? f tonpko oaMH pa3 oTkycun (take only one bite)». 13.
«[Ipoiiy npoIeHus, HO Thl B351J1 MOU KOKTEWIb». — «O, U3BUHS-
10Ch. S IpuHST ero 3a cBoi. Xoyellb ero Hazaa? S ToJIbKo OfuH
pa3 ot (take only one sip)».

Karu. 1. “I'm afraid 1 have bored you with my idle talk.”
“Not at all, my dear. Not at all.” 2. “I'm afraid I have bored you
with all these details.” “Not at all, my dear Watson. Not at all.
The devil is always in the details.” (IlocnenHue ciioBa npeacras-
JISI0T cOOOM MIMOMY, KOTOpasi YKa3blBaeT HA BAaXKHOCTb MeEJO-
Jeil: IMEHHO B HUX 3a4acTyl0 KpoeTcsi CyTh ipooiemsl.) 3. “I'm
afraid I have tired you with my long story.” “Not at all, my friend.



Not at all.” 4. “I'm afraid I have tired you with my questions,
Mrs. James.” “Not at all, Inspector. After all, it’s your job to ask
questions.” 5. “I'm afraid I have taken too much of your time.”
“Not at all.” 6. “I'm afraid I have outstayed my welcome.” “Not
at all.” (Outstay your welcome 3HaUUT «3aCUAETbCS B TOCTAX»,
«37I0yNOTPeONTh TOCTEPUAMCTBOM X03sieB». [lommexamymM B
9TUX MPEJIOKEHUsIX ABJISETCS TOT, KTo 3aroctusics. CooTBeT-
CTBEHHO MEHSIETCS U MPUTSKATeIbHOE MECTOMMEHUE Tiepe]] CIIo-
BoM welcome: He has outstayed his welcome; She outstayed her
welcome — u 1.4.) 7. Hotel clerk: “I'm afraid your acquaintance
has checked out, Sir.” Guest: “Damn it! Can you tell me at what
time she left the hotel?” Hotel clerk: “She checked out early this
morning.” (HenpaBuipHO: Can-you-tel-me-at-what time-she-has
left-the-hotel?) 8. “I'm afraid your father has gambled away all
his money.” “Does that mean that I'm penniless?” “I'm sorry.” 9.
I’'m afraid, we have overestimated you, agent Carter. I'm taking
you off the case. 10. “I hate to say it, Sir, but our chief suspect
has disappeared.” “What? How?” “Without a trace.” 11. “I'm
afraid we have miscalculated.” “What do you mean?” “He has
outwitted us.” 12. “Excuse me, but you have taken my doughnut.”
“Oh, sorry! I mistook it for mine. Want it back? (= Do you want
it back?) I have taken only one bite.” (au: I have only taken
one bite. 3aech one bite — HEOOJIBIIOE KOJTUYECTBO HINHU, OYK-
6a1bHO: «OUH yKyc».) 13. “Excuse me, but you have taken my
cocktail.” “Oh, sorry! I mistook it for mine. Want it back? I have
only taken one sip.” (Mau: I have only taken one sip — onuH ma-



JIEHBKUM TJIOTOK. )
TIME FOR FUN

One state official to another: “1 don’t know what people have
against us. We haven’t done anything.”

state official rocynapctBeHHblIi CTy)Kaluil, YUHOBHUK;



JleHb IBEeCTH CeMbAECST Y€TBEPThIN

Tema ypoka: [lepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 320
Bo3pa3ure cobeceTHUKY.

A: This isn’t the first time that you have tried to cheat me,
Fred.

B: 1 didn’t do any such thing.

A: Thl yXe He IepBbIi pa3 MbITACIIbCS MEHsI 0OMaHyTh, Ppert.

b: Huvero nogoOHOTO 51 He Jienalt.

1. «ThI yXe He TIepBbIi pa3 MbITACIILCS COUTH MEHS CO cUeTa
(put me out of count)». — «Huuero mogo6HOroO s He nenan». 2.
«Thl yxke He MepBbli pa3 MbITAEHIbCS HACTPOUTD JIETEN MPOTHUB
MeHs». — « Huuero nmogoOHoOro A He aenan». 3. “CBUmerenb, Bb
y’ke He MEepBBIi pa3 MbITaeTeCh BBECTH Cy/ B 3a0JyXICHUE». —
«Hudaero mono6Horo s He nenan». 4. «CBuaeTenb, BH yke He
TIEPBBIN Pa3 MBITACTECh BBECTH MPUCSKHBIX B 3a0TyK/IeHHE». —
«Huuero nogoOHOro s He Aenan». 5. «Bbl yke He mepBblid pa3
MBITAETECH MOJKYIUThH TIOPEMIIMKOB». — «Hudero mogooHoro s
He ena». 6. «Thl ke He IepBbIid pa3 MbITAEIIbCS CBAIUTh BUHY
Ha MEHsI». — «$] HUKOrga HUI4ero nogoOHOro He aejian». — «Y Te-



0s1 oueHb u3oMparesnbHas naMsaTh, Ppen». 7. « Tl yxke He epBbIid
pa3 MbITaelnbcsl BhIAATh ceOsl 32 MeHs». — «$ HUKOra HU4Yero
NOI00HOTO He Jieiall». — «Y TeOsl OueHb u30upaTesbHas MaMsITh,
®pen». 8. «Bbl yke He IepBbli pa3 MbITA€TECh HATPABUTh HA Me-
Hs1 BaIlry co0aKy». — « 51 HUKOra HU4ero nogioOHOro He JIeNas. —
«¥Y Bac oueHb M30MpaTeNbHAs MAMSATh, cocel». 9. «Bbl yxe He
NIepBbII pa3 UCTIBITHIBaeTe HA MHe (try on somebody) Bai Ge3-
Oone3HeHHbIN MeTof (painless method), gokTop». — «I[loxkayii-
cTa, HanioMHuTe MHe. Kak Bce mporuio B miponuibiil pa3z? (How
did it go last time?) Beuto 6ombHO? (Did it hurt?)» 10. «Bst yxe
HE MIEPBbIN pa3 CIpalllMBaeTe y MeHs Moe uMsi». — «He nepBbii
pa3? Tbl 3Haelllb, KaKk MaMATh UHOT/IA MOALIYYMBAET HAJl CTApU-
kamu. (You know how an old man’s memory sometimes plays
tricks on him.) Tloxanyiicra, HartomHu MHe, AuTs Moe. Kak To
ckazasa Te0s1 30ByT?» 11. «Bbl yke He mepBbiii pa3 cBaTaeTech KO
MHe (makoice: pop the question), r-H bepHc». — «He nepBbiit pa3?
ThI 3Haelllb, KaK MaMATh MHOI/A MOAIIYYUBAET HAJ/l CTAPUKAMHU.
[loxkanyucra, HAMOMHYU MHeE, AT Moe. Thl ckazana «ga»?» 12.
«Bbl y)e He niepBblil pa3 nbiTaeTech MeHs coOna3HuTh (seduce),
muctep Pobuncon». — «He niepBbiii pa3? Bbl 3HaeTe, Kak mamsTh
MHOTIa MOALIYYMBAET HaJl crapukaMu, Majaam. [loxaiyiicra, Ha-
nomaute MHe. S1 poouscs ceoero? (Did I succeed?)» 13. «Thl
y’Ke He TIepBbIii pa3 Ha3bIBAEIIlb MEHSI ICTOUHMKOM HECUACTHIA (a
jinx)». — «$I HUKOrJa HE TOBOPUII HUYETO MOJAOOHOT0».

Kurou. 1. “This isn’t the first time that you have tried to put



me out of count.” “I didn’t do any such thing.” (Coro3 that 31ech
MoxHO onyctuTh: This isn’t the first time you have tried to put
me out of count.) 2. “This isn’t the first time that you have tried
to turn the kids against me.” “I didn’t do any such thing.” 3.
“Witness, this isn’t the first time that you have tried to mislead
the court.” “I didn’t do any such thing.” 4. “Witness, this isn’t the
first time that you have tried to mislead the jury.” “I didn’t do
any such thing.” 5. “This isn’t the first time that you have tried
to bribe the jailers.” “I didn’t do any such thing.” 6. “This isn’t
the first time that you have tried to put the blame on me.” “I
never did any such thing.” “You have a very selective memory,
Fred.” 7. “This isn’t the first time that you have tried to pass
yourself off as me.” “I never did any such thing.” “You have a
very selective memory, Fred.” 8. “This isn’t the first time that you
have tried to set your dog on me.” “I never did any such thing.”
“You have a very selective memory, neighbour.” (HenpasusbHo:
to-setonme your-dog.) 9. “This isn’t the first time that you have
tried your painless method on me, doctor.” “Not the first time?
Please remind me. How did it go last time? Did it hurt?” 10.
“This isn’t the first time that you have asked me my name.” “Not
the first time? You know how an old man's memory sometimes
plays tricks on him. Please remind me, my child. What did you
say your name was?” (IlpaBuia coriacoBanusi BpeMeH TpeOyioT
MIOCTAaBUTD IJIAroi to be B mocieHeM NpeaokeHuu B IpocToe
npomenmee Bpemst.) 11. “This isn’t the first time that you have
popped the question, Mr. Burns.” “Not the first time? You know



how an old man's memory sometimes plays tricks on him. Please
remind me, my child. Did you say ‘yes’?” (Pop the question
3HAUUT C/IeNIaTh MPEeJIOKEHUE PYKU U cepala, cBaraTbes. The
question 3/IECh — «TOT CaMbIil BOITPOC», @ UMEHHO: « ['bl BHII/ICIITH
3a MeHs 3amyxk?») 12. “This isn’t the first time that you have
tried to seduce me, Mr. Robinson.” “Not the first time? You
know how an old man's memory sometimes plays tricks on him,
Madam. Please remind me. Did I succeed?” (Succeed — 310 110-
OuThCS ycrexa, TOOUThCSI CBOET0, JOCTUTHY T I1eJIH, TTPEyCIeTh. )
13. “This isn’t the first time that you have called me a jinx.” “I
never said any such thing.” (Jinx — 3T0 npegMeT Uiu 4YesoBeK,
MPUHOCSIINIA HECYaCThe WM Heyaady.)

TIME FOR FUN

A husband complains: “It is terrible to grow old alone — my
wife hasn’t had a birthday in four years.”

grow old crapetp



JleHb IBECTH CeMbAECAT NSITHIN

Tema ypoka: Ilepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 321

Boi YK€ JaBHO 3aMETHJIN, UTO IMOJYYUTDb KejJaemMoe, —
He Bceraa B paaocCThb. Ilopeaureck ¢ COﬁeceﬂHI/IKOM CBOH-
MH COOﬁpa)KeHl/lﬂMl/l 10 9TOMY MOBOAY.

You wanted to see for yourself. Well, now you have. What
next?

ThI XOTen yBUAeTh CBOMMU Iazamu. Hy BOT, Teneps Thl yBU-
nen. Yro manpie?

1. Tr1 xoTena yoenutbcest (0ykeanvHo: YBUAETh CBOUMH IJla3a-
MH), 4YTO KOMHaTa mycta. Hy BoT, Tenepp Tl yoeauaach. 31ech
HUKOro Het. 2. Thbl XoTesa yoeaquThesl, YTO HUYEro He Mponajio
(nothing is missing). Hy BoT, Teriepb Thl yoenuaack. 3. Thl XoTen
YBUIIETh CBOETO Bpara MepTBbiM. Hy BOT, Teriepb Tbl yBUael. Tol
noBosieH? 4. Thl XOTena YBUIETh, UTO 5 PSAYY B 3allepTOM KOM-
Hare. Hy BOT, Terieps Thl yBuesa. TBoe 1000MBITCTBO (Curiosity)
yaoBJaeTBopeHo? 5. Thl XOTeN yCblIaTh MOe MHEHHE (Opinion).
Hy Bor, Teneps Thl ero ycasiuan. Yro pansuie? 6. Tol xoTen
ocreneHuThCA (settle down), 3aBectn cemblo (start a family). Hy



BOT, Tenepb Thl octeneHwics. Tol cyacuB? 7. Tel XoTena no-
KBUTaThCSl cO MHOM. Hy BOT, Teneppb Thl MOKBUTAACh. Tenepb
Thl JoBOMbHA? 8. Thl XoTena crark BooBou. Hy BOT, Tenepb Thl
eto crana. Tel cuactuBa? 9. Twl xoTen uzbaButhes (get rid of
somebody) ot cBoero conepHuka. Hy BOT, Tenepb Tbl OT HETO U3-
6aBwicsi. Mon no3zpasienusi! (Congratulations!) 10. Ter xoTen
3aBjaieTb Moer kommanuend. Hy BOT, Ternephb Thl €10 3aBJael.
Mowu no3apasnenusi! 11. Tol X0TEN 3aBNaETh COCTOSTHUEM MOEN
cembu (my family’s fortune). Hy Bot, Tenepp Thl UM 3aBnajeln.
Mowu nosnpasnenus! 12. Tl xoTena MO3HAKOMUTBCS C MOEH Ce-
Mmbel. Hy BoT, Teneps Thl ¢ Helo no3HakoMuiack. 13. Tel xotena
copaarts (ruin) Moo cBaap0y. Hy BoT, Tenepp Thl 100MIaCh, Yero
xotena (get what you want). Tenieps Tbl 10BosIbHA? 14. Thl XOTE-
JIa yBUJIETh MOIO MOJMKCh Ha 3TOM JlIoKymeHTe. Hy BoOT, Tenepb
Thl JOOWJIACh, Yero xotena. Tenepb Thl JOBOJIbHA?

Kuarou. 1. You wanted to see for yourself that the room
is empty. Well, now you have. There is nobody here. 2. You
wanted to see for yourself that nothing is missing. Well, now
you have. 3. You wanted to see your enemy dead. Well, now
you have. Are you satisfied? 4. You wanted to see what I'm
hiding in the locked room. Well, now you have. Is your curiosity
satisfied? 5. You wanted to hear my opinion. Well, now you
have. What next? 6. You wanted to settle down, start a family.
Well, now you have. Are you happy? (®pa3oBblii raroin settle
down o3HavaeT 34eCh «OCTENEHUTLCA», «3AKUTh CEMEVHOU KU3-



HBIO» TIOCJIe OypHO MpOBeeHHON MoJiofocTH.) 7. You wanted to
get even with me. Well, now you have. Are you satisfied now?
8. You wanted to become a widow. Well, now you have. Are
you happy? 9. You wanted to get rid of your rival. Well, now
you have. Congratulations! (Hau (pexce): My congratulations!)
10. You wanted to get your hands on my company. Well, now
you have. Congratulations! 11. You wanted to get your hands on
my family’s fortune. Well, now you have. Congratulations! 12.
You wanted to meet my family. Well, now you have. 13. You
wanted to ruin my wedding. Well, you’ve got (= have got) what
you wanted. Are you satisfied now? 14. You wanted to see my
signature on this document. Well, you’ve got what you wanted.
Are you satisfied now?

TIME FOR FUN

On their honeymoon, Eric took Louise by the hand and said,
“Now that we’re married, dear, I hope you won’t mind if I
mention a few little defects that I have noticed about you.”

“Not at all,” Louise replied sweetly. “It was those little defects
that kept me from getting a better husband.”

now that we’re married Teneps, korga Mbl keHatsl; defect
nedexT, u3bsiH, HeocTaTok; it was those little defects uvenno
9TH MaJieHbKkHe Henoctatku; Keep from memarh, mpensiTcTBo-
BarTh



JleHb IBECTH CEMb/ECAT MECTON

Tema ypoka: [lepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 322

Ilogeaurech cBOMMH MBICJAMHE ¢ cooeceqHunkoMm. Ce-
JIaliTe 3TO TaK, KaKk MOKa3aHo B o0pasIie.

A: That new friend of yours... Don’t you think there is
something phony about him?

B: Aha! You have noticed it, too.

A:DTOT TBOW HOBBIT MIPUATENTH. .. TeOe He KakKeTcs, YTO B HeM
€CTb HeuTo (panpmmBoe?

b: Ara! Twl TOXe 9TO 3ameTI!

1. «DTOT TBOI HOBBIA 3HAKOMBIN... TeOe He KakeTcs, 4To B
HEM €CTb UTO-TO (pasbiiiBoe?» — «Ara! Thl TOKe 3TO 3aMeTh ! »
2. «Jta cBageOHasa nepeMoHus (ceremony)... Tebe He KaxkerT-
Csl, YTO B HEW ecTh 4TO-TO (pasibiiiiBoe?» — «Ara! Tbl TOXe 3TO
3ametuial» 3. Dtu ¢ad3spormbl (FBI agent)...Tebe He kKaxer-
Csl, UTO B HUX €CTh 4TO-TO (pasbiiiBoe?» — «Ara! Thl Toke 3TO
3ameTin!» 4. «91o gomtapoBsie 0aHKHOTHI (dollar bills)... Te-
Oe He KaxXercsl, YTO OHU KaKWe-TO TONO3PUTENbHbIE (makdice:
fishy)?» — «Ara! Tel TOXe 310 3ameTnin!» 5. «39Ta aHOHMMHAsA



uHdpopmaius (anonymous tip)... TeGe He Kaxercs, 4TO B Hel
€CTh HEYTO MOA03pUTENbHOE ?» — «Ara! Thl TOXKE 3TO 3amMeTr!»
6. «Ero BHe3amHast cMepTh... Tebe He Kaxkercs, YTo B Hel eCTh
HEe4TO nojo3puresibHoe?» — «Ara! Tol Toxe 310 3ameTun!» 7.
«3T0T MUpPHBIH JOroBop (peace deal)... Tebe He KaxeTcs, 4TO B
HEM €CTb UYTO-TO CTpaHHOE?» — «Ara! TbI TOXe 31O 3ameTi!» 8.
«T10T cTapwiii 1oM... Tebe He KaxeTcs, YTO B HEM €CTh HEUTO
KyTKoe (creepy)?» — «Ara! Tsl Toxe 310 3ameTun!» 9. «Tebe He
KaXKETCsl, YTO y TOr0 MapHsl HE BCE B MOPSJKE C TOJIOBOM?» —
«Ara! Tel ToXxe 310 3ameTi1!» 10. «Bam He KaxxeTcs, 4TO B 3TOM
Jieie 4To-To He Tak (not right)?» — «Ara! Bel Toke 310 3ameTu-
i, Barcon!» 11. «Tebe He KaxeTcs, 4TO BO BCEM 3TOM YTO-TO
He Tak?» — «Ara! Tel TOXe 310 3ametun!» 12. «Tebe He KaxeT-
Cs1, 9TO C 3TUM OrpadJIeHUeM YTO-TO He Tak ?» — «Ara! Tl Toxe
3TO 3aMeTu!» — «4 cbheM CBOIO HLIAIMY, €CJM 3TO HE JIENI0 PyK
KOTo-TO U3 paOOTHUKOB OaHKa!»

Kurou. 1. “That new acquaintance of yours... Don’t you think
there is something phony about him?” “Aha! You have noticed
it, too!” 2. “This wedding ceremony... Don’t you think there is
something phony about it?” “Aha! You have noticed it, too!” 3.
“These FBI agents... Don’t you think there is something phony
about them?” “Aha! You have noticed it, too!” 4. “These dollar
bills... Don’t you think there is something fishy about them?”
“Aha! You have noticed it, too!” 5. “This anonymous tip... Don’t
you think there is something fishy about it?” “Aha! You have



noticed it, too!” (A tip — 3aech KoHpUIEHITMaTbHAsI UH(pOpMa-
LM U3 HAJeKHOTO UCTOYHMKA, HAIPUMEP, O COCTOSIHUM KypPCOB
aKUuil Ha Oupke WIK O TOM, Kakasl JioulaJb MpUIET NepBOi B
3TOM 3ae3[le, WM CeKpeTHass MH(oOpMalys, NMpeJocTaBIeHHas]
HOJILIMY, C TIPEAYNPERICHUEM O MPECTOSIIEM MPECTYIICHUH
— u 1.11. [Ipyroe Ha3BaHue mogpoOHON nH(popMaruu — a tip-off.)
6. “His sudden death... Don’t you think there is something fishy
about it?” “Aha! You have noticed it, too!” 7. “This peace deal...
Don’t you think there is something strange about it?” “Aha! You
have noticed it, too!” 8. “This old house... Don’t you think there
1s something creepy about 1t?” “Aha! You have noticed it, too!” 9.
“Don’t you think (that) this fellow is not quite right in his head?”
“Aha! You have noticed it, too!” 10. “Don’t you think there is
something not right about this case?” “Aha! You have noticed it,
too, Watson!” 11. “Don’t you think there is something not right
about all this?” “Aha! You have noticed it, too!” 12. “Don’t you
think there is something not right about this robbery?” “Aha!
You have noticed it, too!” “I'll eat my hat if it isn’t an inside job!”



3anomHurte nanomy:

I'LL EAT MY BOOTS!

[a1l i:t mar bu:ts]

Byayuu abcomoTHO yBepeHbI B 4eM-JIM00, Mbl TOBOPUM: «/laio
rOJIOBY Ha OTceYeHue!» AHIIMYaHe B IaHHOM BOIIPOCE HE CTOJIb
KpOBOXa/iHBI. ECIM aHTIMUaHWH TOTOB 32 YTO-JIMOO TIOPYYUTh-
csl, OH TOBOPHT: «5 TOTOB checTh cBoM OoTvHKH!» Hampumep:
“T'll eat my boots if that is true.” — «f roTOB checTb CBOM OOTHH-
KM, €CJI1 3TO IpaBAa». (= '0J0By Jal0 Ha OTCEYEHHUE, YTO ITO HE
TaK.)

[MoMrMO GOTMHOK, aHTTIMYaHE COTJIACHBI CheCThb U uisy: “If
it doesn’t work, I'll eat my hat.” — «Ecim 3T0 He cpabotaer, 5
ChEM CBOIO LISy ».



JleHb IBECTH CEMbAECAT CeIbMOM

Tema ypoka: [lepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 323

Ckazkure, KakK 0Jro yxe JJIATCS TO UJIH HHOE COObI-
THE.

The guy is a real jerk. I have known him for five years, and
he still thinks that my name is John.

STOT NapeHb HACTOALIMI MPUILYPOK. MBI C HUM 3HAKOMBI BOT
yke MATh JIET, & OH BCE elle AyMaeT, YTO MeHs 30BYT I KoH.

1. DToT napeHb HACTOAUIMI TPULYPOK. MBI C HUM 3HAKOMBI
BOT YK€ BOCEMb JIET, a OH BCE €llle AYMAeT, YTO s TOJUIaH/ell
(Dutch). 2. Tsl 3Haemb» MeHS BOT YK€ AECATh JIET, U Thl BCE €11
JyMaelilb, YTO MOXeEIIb MEHsI MePeXuTpuTh. 3. MBI ¢ TOOOI Ke-
HaThbl YK€ BalATh JIET, a Thl BCE €IlIe JyMaellb, YTO MOXEIllb
UMETD OT MeHA ceKpeThl. 4. Mbl xKeHaThl MeHee CYTOK (24 hours),
a Thl yke ycTpauBaelllb cleHy (make a scene)! 5. 51 nonatus He
MMeJIa, YTO BBIXOXKY 3aMYXK 3a )KMOTa. MbI jkeHaThl MEHEee Hejle-
JI1, a ThI yK€ HaYaJl SKOHOMUTh Ha MHe (economize on somebody
or something)! 6. Mbl ¢ TOOOH B IPUATEIHCKUX OTHOIIeHUsIX (be
pals) ysxe TpH roa, a s Bce elie HI4ero He 3Halo 0 Tebe KpoMme To-



ro, YTO ThI yMeelllb 0OpaInaThes ¢ opyxuem (except that you are
good with weapons). 7. MbI ¢ TOOOW B IPUATENILCKUX OTHOIIIE-
HUsiX (be pals) yxke Tpu roa, a s Bce ellie HUUero He 3Haio o tede
KpOMe TOro, 4To THI yMeelllb odpamarbes ¢ mudgpamu (be good
with figures). 8. CHumute ¢ Hero HapyuHukH. (Uncuff him.) On
He yOuBan 3Tux ABonx. OHM MEpPTBH ykKe HECKOJBbKO JHEH. 9.
A BbI TeMHas Jiomaaka, Japcu. S 3Ha0 Bac mouTH J1Ba roja u
BCE HUKAK HE MOTI'y MOHSITh, YTO BbI 3a uesioBek (figure you out).
10. OHu y)xe MHOTO JIeT JTIOOOBHUKH, U HUKTO TaK HUYETO U He
3anofo3pui (nobody has ever suspected a thing). Jaxe ee mo-
Iapyru, He roBops yxke o ee myxe (let alone her husband). 11.
«4 3nato [IsBupga yxe 30 ger. 4 gymaio, Mbl MOXEM €My JIOBe-
pATb». — «IlonpaBouka. Tel 3Has1a ero 30 et Ha3an. D10 HE OfI-
HO u TO *e. (It is not the same thing.) Jliogu MeHstoTCs». 12.
«4 3na10 Toma yxe 25 ner. 4 gymaro, Mbl MOKEM Ha HETO MOJO-
KUTbCS». — «IlonmpaBouka. Thl 3Haa ero 25 jer Hazag. DTo He
onHO ¥ 1O *€. Jliogu MeHsaorca». 13. Trel ObUT TAK BHUMATEJIEH
3T MOCJIEJHUE HECKOIBKO Henenb, ®pen. laBai, kommce (come
clean)! Yto T HaTBOpU? 14. ThI ObLT TAKUM MUJIBIM TIOCTIEHNE
Tpu aHsA, Ppen. Uto-To MHe nojckasbiBaeT (something tells me),
YTO ThI UTO-TO 3aMbIcu. JlaBai, komuck! YTto 3107

Karou. 1. The guy is a real jerk. I have known him for eight
years, and he still thinks that I'm Dutch. (3nech u nanee npen-
sor for moxHo onyctuth: “I've known him eight years, and he
still thinks that I'm Dutch.”) 2. You have known me (for) ten



years, and you still think that you can outwit me. 3. We have been
married (for) twenty years, and you still think that you can have
secrets from me. 4. We've been married (for) less than 24 hours,
and you are already making a scene! (O6parute BHUMaHuE Ha
MecTo cJioBa already B peyIOKeHUN C COCTABHBIM CKa3yEeMBbIM:
OOBIYHO OHO BCTAeT MEXIY BCIIOMOTATEbHBIM U CMBICJIOBBIM
rnaroiioM.) 5. I had no idea I was marrying a cheapskate. We’ve
been married (for) less than a week, and you have already started
economizing on me. (Henpasunbho: thad noideaammarrying
a-cheapskate.) 6. We have been pals for three years, and I still
don’t know anything about you, except that you are good with
weapons. 7. We have been pals for three years, and I still don’t
know anything about you, except that you are good with figures.
(3necw figure — «tmpa».) 8. Uncuff him. He didn’t kill these
two. They have been dead for a few days. (Cuffs — 310 He ToBEKO
«OTBOPOTHI PyKaBa», HO TaK)Xe pa3roBOpHOE OOO3HAYEHHE Ha-
py4HUKOB (cokpaiteHue oT handcuffs). To cuff somebody — 3Ha-
YUT HAJIETh Ha KOrO-T00 HapydyHUKH. COOTBETCTBEHHO, uncuff
—3TO «CHATb HApYYHUKU».) 9. You're a dark horse, Darcy. I have
known you for almost two years and I still can’t figure you out.
10. They have been lovers for many years, and nobody has ever
suspected a thing. Not even her friends, let alone her husband. 11.
“I have known David for thirty years. I think we can trust him.”
“Correction. You knew him thirty years ago. It is not the same
thing. People change.” 12. “I have known Tom for twenty-five
years. I think we can rely on him.” “Correction. You knew him



twenty-five years ago. It is not the same thing. People change.”
13. You've been so attentive these last few weeks, Fred. Come
on, come clean. What have you done? (Come clean — nosnHo-
CTBIO MPU3HATHCS, BBUIOKUTh BCE HAYMCTOTY, «PACKOTIOTHCSI».)
14. You’ve been so nice (for) the last three days, Fred. Something
tells me, you’re up to something. Come on, come clean. What
1s 1t?

TIME FOR FUN

A drunk was brought in front of a judge.
Judge: You’ve been brought here for drinking.
The drunk: Okay, let’s get started.

was brought in front of a judge Obin mOCTaBNeH K cyjbe,
TIpe/ICTaNI Mepej] CyIber



JleHb IBECTH CEMb/IECAT BOCHMOI

Tema ypoka: [lepdexthbie Bpemena. Bpems Present Perfect.
EXERCISE 324

IlounTepecyiiTech y coOeceJHHKA MPOI0LKHTEIbHO-
CTBIO TOT0 WJIH HHOTO COOBITHS.

A: How long have you had this place?

B: Quite a while. I bought it about ten years ago.

A: Kak [1ojro BbI BjaJieeTe 3TUM JOMOM?

b: [loctatouHo osro. 1 mproOpes ero OKoJo IeCcSITH JIeT Ha-
3a[.

KommenTapmii. A while — 3710 nepuo BpeMeHU Heollpeae-
JICHHOU TMPOTSIKEHHOCTH — OT COBCEM HETMPOAOIKUTETLHOTO (a
short while; a little while) go mocratouno mynurenbHoro (a long
while). Quite a while o3HaYaeT «JJOBOJILHO JOJIT0». Takke roBo-
par: for quite a while. Kpome Toro, MmoxHo ycneimars: for quite
a while now — «yxe 10BOJIBHO 10r0», Harpumep: “I have been
alone for quite a while now.” — «$I yxe AaBHO KUBY OHa».

1. «Kak gaBHO y Bac 310T cekperep (writing desk)?» — «Jlo-
BOJIBHO JABHO. S KYIWJI €ro y CTapbeBINMKa OKOJIO JECATH JIET



Haza». 2. «Kak qaBHO y Bac 3T CUMIITOMBI 7» — « YK€ TOBOJIBHO
naBHO». — «[loyeMy BbI cpa3y He 0OpaTUICh K Bpauy (consult a
doctor at once)?» — «Xopommii Boripoc. (That’s a good one.)» 3.
«Kak naBHO BbI skeHaTbl, Muctep xxoHcoH?» — «XM. Herpocton
BONpOC. Bel sydine cipocute Moo keHy. OHa BEJET MOACUET».
4. «Kak gaBHO THI TTOMOJIBJIcHa ¢ HUM (to him)?» — «He odeHb
naBHo. [Touemy ThI cripammBaenib?» — «[IpocTo JTOOOMBITHO.
5. «Kak naBHo Thl 31€ch?» — «He ouenb gaBHO». — «IIpocTtu, 4to
3acraBui 1e0d xaarb». 6. «Kak gaBHo 1ol B JloHmoHEe?» — «
npuexai (arrive) B cpeny (on Wednesday)». 7. «Kak naBHO Bbl
cocequ?» — «C Tex nop, Kak s nepeexai Cioja JiBa roga Ha3aa».
8. Cyowsi: «Kak naBHO B 3HaeTe oOBUHsIEMOTro?» Ceudemens:
«Mpm1 apyxum ¢ netrcrsa (be pals since childhood)». 9. «Kak nas-
HO BaIlla xeHa mpeObiBaeT 0e3 co3HaHus (be unconscious)?» —
«51 Hamen ee B TakoM cocrosinui (like this), korna BepHyJics a0-
Moii ¢ paboThl». 10. «Kak gaBHO Bailia keHa 4yBCTBYeT HEJIOMO-
ranue (be unwell)?» — «[laiite-ka nogymars. (Let me see.) Boc-
KpeceHbe, TOHE/IEIbHUK, BTOPHUK, cpefa... [IaTh qHel, BKJIo-
yasi CErofHsIIHUN». — «[loueMy Bbl He TTO3BAJIM MEHSI paHbIlIe
(sooner)?» — «Xopomui Boripoc». 11. «Kak gonro on Meprs,
noktop?» — «Jloctarouno gonro. $1 6st ckazan (I would say) 72
yaca, Imoc-MuHyc (give or take)». 12. «Kak poaro oH B kome
(in coma), nokTop?» — «JloBonpHO noiro. [loutn mecs, mioc
MUHYC JIeHb-11Ba (a day or so)». 13. «Kak gaBHO areHT BoHJ He
BeIXOAMI Ha cBs3b (be out of contact)?» — «3aBtpa Oyner 10
nuert. (Ten days tomorrow.)» — «JloctaTouHo 10O, YTOOH Ha-



4aTb BOJIHOBATBHCA» .

Karou. 1. “How long have you had this writing desk?” “Quite
a while. I bought it from a junkman about ten years ago.” 2.
“How long have you had these symptoms?” “For quite a while
now.” “Why didn’t you consult a doctor at once?” “That’s a good
one.” 3. “How long have you been married, Mr. Johnson?” “Hm.
That’s a hard one. You better ask my wife. She is keeping score.”
4. “How long have you been engaged to him?” “Not very long.
Why are you asking?” “Just curious.” 5. “How long have you been
here?” “Not very long.” “I'm sorry I have kept you waiting.” (Mau
npowse: I'm sorry I kept you waiting.) 6. “How long have you
been in London?” “I arrived on Wednesday.” (HenpaBusbHo:

FHhave-arrived-on—Wednesday.) 7. “How long have you been

neighbours?” “Since I moved in here two years ago.” 8. Judge:



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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